EN-Additional Information for User Manual:

TR-Kullanim Kilavuzu igin Ek Bilgiler:

DE-Zusatzliche Informationen zur Bedienungsanleitung:
ES-Informacién Adicional para el Manual del Usuario:
FR-Informations supplémentaires pour le manuel de I'utilisateur :
IT-Informazioni addizionali per il Manuale Utente:

PL-D informacje dotyczace instrukcji

RO-Informatii i pentru de utilizare:
BG-[lonbnHuTenHa nHgopmauus 3a pLKOBOACTBOTO 3a NoTpeGuTens:
CZ-Dalsi informace pro Uzivatelskou pfirucku:

DK-Yderligere oplysninger til brugervejledning:

BA-Dodatne informacije za korisnicki priruénik:
NO-Tilleggsinformasjon for brukerhandbok:

Technical information on the operating Low Power Modes pursuant to EU Regulation 2023/826
AB Yonetmeligi 2023/826 uyarinca Diisiik Gli¢ Modlarinin galistinimasina iligkin teknik bilgiler
Technische Informationen zu den Betriebsmodi mit geringer Leistung gemaRr EU-Verordnung 2023/826
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Informazioni tecniche sul funzionamento delle Modalita a Basso Potere in conformita al Regolamento UE 2023/826
Informacje techniczne dotyczace dziatania trybéw niskiego poboru mocy zgodnie z rozporzadzeniem UE 2023/826
Informatii tehnice privind modurile de functionare cu consum redus de energie in conformitate cu Regulamentul UE 2023/826
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Mode
Mod
Modus
Modo
Mode
Modalita
Tryb
Mod
Pexum
Rezim
Tilstand
Rezim
Modus

POWER CONSUMPTION(WATT)
GUG TUKETIMI (WATT)
STROMVERBRAUCH (WATT)
CONSUMO DE ENERGIA (VATIOS)
CONSOMMATION D'ENERGIE(WATT)
CONSUMO ENERGIA (WATT)
POBOR MOCY (WATY)

CONSUM DE ENERGIE (WATT)
KOHCYMALIVISi HA EHEPTVISI (BAT)
SPOTREBA (WATT)
STR@MFORBRUG watt

POTROSNJA ENERGIJE (W)
STR@MFORBRUK (WATT)

PERIOD(MINUTES)*
SURE(DAKIKA)*
ZEITRAUM (MINUTEN)*
PERIODO (MINUTOS)*
PERIODE(MINUTES)*
PERIODO (MINUTI)*
OKRES (MINUTY)*
PERIOADA(MINUTE)*
MEPVOL (MAHYTY)*
DOBA (MINUTY)*
TIDSRUM (MINUTTER)*
PERIOD (U MINUTAMA)*
PERIODE(MINUTTER)*

Off

Kapali
Aus
Apagado
Désactivé
Off
Wytaczony
Oprit
WsknioueHo
Vypnuto
Sluk
Iskljuceno
Av

0.3

Standby

Bekleme Modu
Standby

En espera

Attente

Standby

Gotowos¢

Standby

B PeX1UM Ha roTOBHOCT
Pohotovostni rezim
Standby
Pripravnost
Standby

Standby Mode with information or status display

Bilgi veya durum gérintiilemeli Bekleme Modu
Standby-Modus mit Informations- oder Statusanzeige

Modo de Espera con informacion o visualizacion de estado
Mode veille avec affichage d'informations ou d'état

Modalita Standby con informazioni o display di stato

Tryb gotowosci z wy$wietlaniem informacji lub stanu

Mod standby cu afisare de informatii sau stare

PexuM Ha roToBHOCT C Aucnnei 3a MHopMaLmMs Unu CbCTosIHNE
Pohotovostni rezim s informa¢nim nebo stavovym displejem
Standby-tilstand med informations- eller statusskeerm

Rezim pripravnosti s prikazom informacija ili statusa
Standby-modus med informasjon eller statusvisning

Networked Standby

Aga Bagli Bekleme Modu
Netzwerk-Standby
Espera en Red

Veille en réseau

Standby in rete

Tryb gotowosci sieciowej
Standby in retea

Mpe)KOB PexX1UM Ha roTOBHOCT
Sitovy pohotovostni rezim
Netvaerksbaseret standby
MreZna pripravnost
Nettverkstilkoblet standby

*:The period after which the equipment reaches automatically standby mode, off mode or networked standby in minutes and rounded to the nearest minute.

*:Cihazin otomatik olarak bekleme moduna, kapali moda veya sebeke bekleme moduna gegmesi igin gegen siire dakika cinsinden olup en yakin dakikaya yuvarlanir.

*: Der Zeitraum, nach dem das Gerat automatisch in den Standby-Modus, den Aus-Modus oder den Netzwerk-Standby wechselt, in Minuten und auf die nachste Minute gerundet.

*:El periodo después del cual el equipo pasa automaticamente al modo de espera, al modo apagado o al modo de espera en red, en minutos y redondeado al minuto més cercano.
*:Période au bout de laquelle I'¢quipement passe en mode veille automatique, en mode arrét ou en veille en réseau, en minutes et arrondie & la minute la plus proche.

Il periodo dopo il quale I'apparecchiatura raggiunge la modalita di standby automatico, la modalita di spegnimento o lo standby in rete, espresso in minuti e arrotondato al minuto piu vicino.
*: Okres, po ktérym urzadzenie automatycznie przejdzie w tryb gotowosci, tryb wytgczenia lub tryb gotowosci sieciowej, liczony w minutach i zaokraglony do najblizszej minuty.

*:Perioada dupé care echipamentul ajunge automat in modul de asteptare, in modul oprit sau in modul de asteptare in retea, exprimata in minute si rotunijité la cel mai apropiat minut.

*: I']epmomﬂ, cneg KOWTO oﬁopynBaHeTo AoCTUra aBTOMaTtU4HO PEXUM Ha rOTOBHOCT, PEXUM Ha U3KITKOYBAHE UM MPEXOB PEeXUM Ha rOTOBHOCT B MUHYTU U 3aKpbINeHo A0 Han-6nuakarta MUHYyTa.
*:Doba, po které zafizeni pfejde automaticky do pohotovostniho reZimu, vypnutého rezimu nebo sitového pohotovostniho rezimu v minutach a zaokrouhlena na nejblizsi minutu.

*:Det tidsrum, hvorefter udstyret automatisk nér standby-tilstand, slukket tilstand eller netvaerksbaseret standby i minutter og oprundet til naermeste minut.

*: Period nakon kojeg uredaj automatski prelazi u reZim pripravnosti, rezim ili mreZni reZim pripravnosti, izraZzen u minutama i zaokruZen na najblizi minut.

*:Periode etter hvilket utstyret automatisk gér i standby-modus, av-modus eller nettverksstandby i minutter, avrundet til neermeste hele minutt.
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Tehniline teave madala véimsusega tootavate reziimide kohta vastavalt ELi maarusele 2023/826

Tekniset tiedot pientehotilojen kaytosta EU-méaarayksen 2023/826 mukaan

Tehnicke informacije o rukovanju na¢inom voznje s br2|m ubrzavanjem u skladu s EU Uredbom 2023/826

Techniné informacija apie mazZos galios veik ima pagal ES 2023/826

tehniska informacija par mazjaudas reZimiem saskana ar ES regulu 2023/826

Technische informatie over de operationele spaarstanden conform EU-verordening 2023/826

Informagéo técnica sobre os modos de funcmnamento de balxo consumo de acordo com o Regulamento 2023/826 da UE.
Technické informacie o prevadzk r h nizkej sp by podrfa nariadenia EU 2023/826

Tehni¢ne informacije o nacinih delovan]a nizke porabe v skladu z Uredbo EU 2023/826

Teknisk |nf0rmat|on om l&geffektlagena i enlighet med EU-férordning 2023/826
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Tehnicke mformacue o radu u rezimima niske potro$nje energije u skladu s Uredbom EU 2023/826
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Reziim ENERGIATARBIMINE (VATT) "
Tila VIRRANKULUTUS (WATTIA) PERIOQD(MINUTIT)

“ & AIKAVALI (MINUUTTIA)*
Nacin rada POTROSNJA ENERGIJE (vat) RAZDOLJE (MINUTE)*
Veiksena VARTOJAMOJI GALIA (VATAIS) .

1S = & LAIKOTARPIS (MINUTESY
RezZims ENERGIJAS PATERINS (VATI) = "

. P PERIODS (MINUTES)
Modus ENERGIEVERBRUIK (WATT) PERIODE (MINUTEN)*
Modo CONSUMO DE ENERGIA (WATT) PERIODO(MINUTOS)*
Rezim SPOTREBA ENERGIE (WATT) DOBA (MINUTY)*
Nacin PORABA __ENERGIJE (VAT) OBDOBJE (MINUT)*
Lage STROMFORBRUKNING (WATT) PERIOD (MINUTER)*
Pexum 3HEPI'OVI'IOTPEEJ'IEHI/IME (BATT) NEPUOL (MUHYTHIY*
Rezim POTROSNJA ELEKTRICNE ENERGIJE (Vat) PERIOD (U MINUTIMA)*
Pexum CIMOXXMBAHA MOTY>XKHICTb, BATT NEPION YACY. XBURMH*
Véljaspool
Pois
Iskljuéeno
I8jungties veiksena
Izslégts
Uit
Desligar 03 O
Vypnuté
1zklop
Av
Boikn
Isklju¢en
BumkH.
Ootereziim
Valmiustila
Pripravnost

Budéjimo veiksena
Gaidstaves reZims
Stand-by:

Em Espera - -
Pohotovostny rezim
Stanje pripravljenosti
Vilolage

Pexum oxuganua
Pripravnost

Pexum ouikyBaHHA

Ootereziim koos teabe- voi olekukuvariga

Valmiustila tiedoilla tai tilanaytolla

Nacin rada pripravnosti s prikazom informacija ili statusa
Budéjimo veiksena rodant informacijg arba biseng
Gaidstaves rezims ar informacijas vai statusa displeju
Stand-bymodus met informatie of statusweergave

Modo Em Espera com informagéo ou exibigéo do estado - -
Pohotovostny rezim s informaénym alebo stavovym displejom
Nacin pripravljenosti s prikazom informacij ali stanja

Vilolage med informations- eller statusskarm

Pexum oxuaaHus ¢ oTobpaxeHnem UHGOpMaLumn Unm CocTosiHUS
Rezim pripravnosti s prikazom informacija ili statusa

Pexum ouikyBaHHs 3 BifoGpaxeHHsM iHdopmauii abo cTaHy

Vérgustatud ootereZiim

Valmiustilassa liitettyn& verkkoon

Nagcin rada pripravnosti putem mrezne aktivacije
Tinkliné budéjimo veiksena

Tiklota gaidstave

Netwerk stand-by

Modo em espera em rede - -
Sietovy pohotovostny rezim

OmrezZno stanje pripravljenosti
Natverksanslutet vilolage

CeTeBoii pexum oxuaaHus

MreZna pripravnost

Pexum ovikyBaHHA 3 NiAKMIOYEHHAM 10 Mepexi

*:Ajavahemik, mille jarel seade jouab automaatselt ootereziimi, valjalulitatud reziimi voi vorgu ootereziimi, minutites ja Umardatuna lahima minutini.

*:Aikavali, jonka jalkeen laite saavuttaa automaattisesti valmiustilan, pois-tilan tai valmiustilassa liitetyn verkon minuuteissa ja pyoristettyna lahimpaan minuuttiin.

*: Razdoblje nakon kojeg oprema automatski prelazi u nacin rada pripravnosti, nacin rada isklju¢eno ili nacin rada pripravnosti putem mrezne aktivacije u minutama i zaokruzeno na najblizu minutu.
* Laikotarpis minutémis, po kurio jranga perjungiama j automating budéjimo veikseng, i§jungties veikseng arba tinkling budéjimo veikseng, suapvalintas iki artimiausios minutés

*:Periods, péc kura iekarta automatiski pariet gaidstaves rezima, izslégta reZima vai tiklotas gaidstaves rezZima, mindtés un noapalots lidz tuvakajai mindtei.

*: De periode waarna de apparatuur automatisch overschakelt naar stand-by, de uit-modus of netwerk stand-by in minuten en afgerond naar de dichtstbijzijnde minuut.

*:0 perfodo apds o qual o equipamento alcanga automaticamente em minutos o modo em espera, o modo desligado ou 0 modo em espera em rede e arredondado para o minto mais préximo.
*:Doba, po ktorej zariadenie prejde automaticky do pohotovostného reZimu, vypnutého reZimu alebo sietového pohotovostného rezimu v mindtach a zaokrihlena na najblizsiu minatu.

*: Cas, po katerem oprema samodejno preide v stanje pripravljenosti, izklopljeno stanje ali omrezno stanje pripravljenosti, v minutah in zaokroZen na najblizjo minuto.

*:Den period efter vilken utrustningen nar automatiskt vilolage, franlage eller natverksanslutet viloldge i minuter och avrundat till ndrmaste minut.

* ﬂepmoﬂ, No NCTEYEHUN KOTOPOro oﬁopyuosaHMe aBTOMATU4ECKN NepexoauT B PeXUM OXUAAHUA, BbIKITIOYEHUS nnu ceTeBoOn pexum oXxvaaHusa, B MUHyTax, OprITIeHHbII;i Ao Bnvxanuen MUWHYTbI.
*: Period nakon kojeg uredaj automatski prelazi u rezim pripravnosti, reZim iskljuenosti ili reZim mrezZne pripravnosti, izraZzen u minutima i zaokruZen na najblizi minut.

* Mepiog vacy, nicns sikoro o6nagHaHHA aBTOMaTUYHO Nep ThCS B PEXUM OMiKy , PEXUM ab0 pexum oudikyBaHHS 3 MiAKMIOYEHHSM 0 Mepexi B XBUMWUHAX, OKPYIMEeHWI 10 HanGnmk4oi
XBUNUHM.




